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Die Sitzung wird um 09.48 Uhr unter dem Vorsitz von Herrn Jarzembowski eröffnet.

1. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung (PE 351.247)

Der Entwurf der Tagesordnung wird angenommen.

2. Genehmigung der Protokolle der Sitzungen vom 21. September 2004 (PE 346.615),
Dienstag, 29. September 2004 (PE 346.597) und Dienstag, 12. Oktober 2004 (PE 
346.623)

Die Protokolle werden genehmigt.

3. Mitteilungen des Vorsitzenden

• Der Vorsitzende teilt den Delegationsmitgliedern mit, der Generalsekretär des 
Parlaments habe nach einer Unterredung mit Botschafter Akasai vorgeschlagen, einen 
Personalaustausch zwischen dem EP und dem japanischen Parlament durchzuführen. 

Ein solcher Austausch wurde bereits häufig mit nationalen Parlamenten von 
Mitgliedstaaten der EU durchgeführt. Außerhalb der EU hat bisher lediglich nur 
einmal ein Austausch stattgefunden, und zwar mit dem Kongress der Vereinigten 
Staaten; dies sei eine sehr positive Erfahrung gewesen.

• Der Vorsitzende weist die Delegationsmitglieder auf die Parlamentarische Konferenz 
über die WTO hin, die in der darauffolgenden Woche, vom 24. - 26. November, im 
EP stattfindet, und an der Delegationen aus zahlreichen Ländern teilnehmen werden, 
darunter Japan. 
Neben der parlamentarischen Delegation werden einige herausragende Redner auf der 
Konferenz sprechen, insbesondere Herr Shotaro Oshima, Botschafter, Ständiger 
Vertreter Japans bei der WTO, Vorsitzender des Generalrats der WTO.

4. Aussprache mit dem Botschafter Japans bei der Europäischen Union, S.E. Herrn 
Kazuo Asakai

Die Vorsitzende begrüßt Botschafter Asakai und erteilt ihm das Wort.

Der Botschafter erinnert an die langjährige Beziehung zwischen der EU und Japan. Er 
spricht folgende Themen an:
- Multilateralismus und die Reform der Vereinten Nationen; er bedauert in diesem 

Zusammenhang, dass der Standpunkt der EU in dieser Frage noch unklar ist;
- Freihandel: Doha-Runde, bilaterale Abkommen;
- Japans Beiträge zu Problemen: Nordkorea, Sri Lanka, Iran, Irak, Israel/Palästina, 

Balkan, HIV/AIDS, globale Erwärmung usw.;
- Entwicklungshilfe; dabei weist er darauf hin, dass Japan in der öffentlichen 

Entwicklungshilfe weltweit mit 8,9 Milliarden Dollar im Jahr 2003 an zweiter Stelle 
steht.
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Er erklärt, Japan und die EU  verfolgten in der Mehrzahl dieser Fragen den gleichen 
Ansatz.

Er erläutert ebenfalls einige noch ausstehende Fragen, beispielsweise die Standortwahl 
für das ITER-Experiment.

Zu den Wirtschaftsbeziehungen Japan-EU führt er einige neuere Statistiken an, anhand 
derer die Bedeutung dieser Beziehungen deutlich wird:
- Auf die japanische Wirtschaft entfallen 12% des weltweiten BIP, soviel wie auf 

Frankreich und Deutschland zusammen. 4,4% Wachstum im Jahr 2004 (IWF).
- Ausfuhren der EU nach Japan: 39,4 Milliarden USD, drittgrößter Markt für die EU im 

Jahr 2002 (WTO).
- Einfuhren aus Japan in die EU: 64,3 Milliarden USD, drittgrößte Warenquelle im Jahr 

2002 (WTO).
- Direktinvestitionen Japans in der EU: 10,1 Milliarden € im Jahr 2003 

(Finanzministerium).
- Die EU ist das größte Zielgebiet für japanische Investitionen (Die Investitionen im 

Autosektor führten direkt zur Schaffung von 36.000 Arbeitsplätzen in der EU, 
indirekt zu 201.500 Arbeitsplätzen).

- Japan ist ebenfall ein wichtiges Zielgebiet für Investoren aus der EU: 5,0 Milliarden € 
im Jahr 2003 (Finanzministerium).

- Der Botschafter erwähnt ebenfalls den Rahmen für die Zusammenarbeit zur 
Förderung der wechselseitigen Investitionen („Two-Way Investment“), der im Juni 
2004 beschlossen wurde.

- Er bringt die Besorgnis japanischer Unternehmen über den REACH-
Richtlinienentwurf über chemische Stoffe zum Ausdruck, da es aufgrund der 
bürokratischen Anforderungen des geplanten Rahmens für Unternehmen aus 
Drittländern sehr schwer sei, die Bestimmungen einzuhalten. 

Es sprechen:

- Graf Lambsdorff zu den Beziehungen Japan-USA im Bereich der Sicherheit in 
Nordostasien und die Vorurteile japanischer Fluggesellschaften gegenüber dem 
Airbus.
Der Botschafter spricht die Hoffnung aus, dass die „Sechs-Parteien-Gespräche“ zu 
einem klaren Ergebnis führen. Er betont, das Flottenmanagement sei eine reine Frage 
der Unternehmenspolitik, ohne jegliche Einmischung der Regierung.

- Gollnisch, der eine Klärung der Haltung Japans zur Reform des Sicherheitsrates der 
Vereinten Nationen und zur Auslieferung von Bobby Fischer an die USA, angeblich 
wegen seiner Teilnahme an einem Wettbewerb in Serbien, fordert.
Der Botschafter weist dieses Argument zurück und erklärt, Fischer habe sein Visum 
überschritten.
Bezüglich der Reform des UN-Sicherheitsrates stellt er klar, dass Japan nicht 
beabsichtigt, sich an den militärischen Aspekten zu beteiligen. 

5. Arbeitsprogramm der Delegation für die Beziehungen zu Japan für 2005
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Der Vorsitzende erläutert die von den Mitgliedern eingereichten Vorschläge.

In Bezug auf die Reise nach Japan im Mai 2005 sprechen folgende Abgeordnete:
- Douay und Graf Lambsdorff erwähnen ihr Interesse an Wirtschaftsfragen;
- Panzeri an der Industriepolitik;
- Andersson und Fatuzzo an Umweltfragen, dem Prozess von Lissabon und dem 
Wohlfahrtsstaat;
- Starkevičiūtė und Corbett an Währungsfragen und den Finanzmärkten.

6. Sitzungskalender für das erste Halbjahr 2005

Der Sitzungskalender wird angenommen.

7. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung:

Die nächste Sitzung findet am 25. Januar 2005 in Brüssel statt.

Schluss der Sitzung: 10.38 Uhr.
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